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1 Corinthians 11:24

(Murdock) and blessed, and brake [it], and said: "Take, eat; this is
my body, which is broken for your sakes: thus do ye, in remembrance

of me."

(ALT) and having given thanks, He broke and said, "Take, eat;
this is My body, the being broken on behalf of you,. Be doing

this in remembrance of Me."

(ACV) and having expressed thanks, he broke in pieces, and said,
Take ye, eat, this is my body broken for you. This do ye for my

memorial.

(AKJ) And when he had given thanks, he broke it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(ALTNT) and having given thanks, He broke and said, "Take, eat;
this is My body, the being broken on behalf of you*. Be doing

this in remembrance of Me."



(VW) and when He had given thanks, He broke it and said, Take, eat;
this is My body which is broken on behalf of you; do this in

remembrance of Me.

(Bishops) And when he had geuen thankes, he brake it, and sayde:
Take ye [and] eate, this is my body which is broke for you: This do ye

in the remembraunce of me.

(Mace) and when he had given thanks, he brake it, and said, "take,
eat; this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me."

(DRB) And giving thanks, broke and said: Take ye and eat: This is my
body, which shall be delivered for you. This do for the

commemoration of me.

(EMTV) and having given thanks, He broke it and said, "Take, eat;
this is My body which has been broken for you; do this in

remembrance of Me."

(Etheridge) and he blessed and brake, and said, Take, eat, this (is)

my body which for you is broken: so do to my remembrance.

(EVID) And when he had given thanks, he broke it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.



(Geneva) And when hee had giuen thankes, hee brake it, and sayde,
Take, eate: this is my body, which is broken for you: this doe ye in

remembrance of me.

(GLB) dankte und brach's und sprach: Nehmet, esset, das ist mein

Leib, der fiir euch gebrochen wird; solches tut zu meinem Gedachtnis.

(GDBY_NT) and having given thanks, broke it, and said; This is my

body, which is for you: do this in remembrance of me.

(HNV) When he had given thanks, he broke it, and said, "Take, eat.

This is my body, which is broken for you. Do this in memory of me."

(IAV) And when he had given thanks, he brake it, and said, Take, eat:
this is my body, which is broken for you: this do in remembrance of

me.

(JST) And when he had given thanks, he brake it, and said, Take,
eat; this is my body, which is broken for you; this do in

remembrance of me.

(JOSMTH) And when he had given thanks, he brake it, and said,
Take, eat; this is my body, which is broken for you; this do in

remembrance of me.



(KJ2000) And when he had given thanks, he broke it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(KJVCNT) And when he had given thanks, he broke it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(KJCNT) And when he had given thanks, he broke it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(KJV) And when he had given thanks, he brake i7, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(KJV-Clar) And when he had given thanks, he broke it, and said,
Take, eat: this is my body, which is broken for you: this do in

remembrance of me.

(KJV-1611) And when he had giuen thanks, he brake it, and sayd,
Take, eate, this is my body, which is broken for you: this doe in

remembrance of mee.

(KJV21) and when He had given thanks, He broke it and said, "Take,
eat; this is My body which is broken for you: this do in remembrance
of Me."



(KJVA) And when he had given thanks, he brake i7, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(LBP) And when he had given thanks, he broke it and said, Take, eat;
this is my body, which is broken for you: this do in remembrance of

me.

(LitNT) AND HAVING GIVEN THANKS HE BROKE [IT], AND
SAID, TAKE, EAT, THIS OF ME IS THE BODY WHICH FOR YOU
[IS] BEING BROKEN : THIS DO IN REMEMBRANCE OF ME.

(LITV) and giving thanks, He broke and said, Take, eat; this is My

body which is broken on behalf of you; this do in remembrance of Me.

(LONT) and, having given thanks, he broke it; and said, Take, eat;
this is my body, which is broken for you: do this in remembrance of

me.

(MKJV) And giving thanks, He broke i7 and said, "Take, eat; this is

My body, which is broken for you; this do in remembrance of Me."

(NLV) When He had given thanks, He broke it and said, "Take this
bread and eat it. This is My body which is broken for you. Do this to

remember Me.'



(Murdock R) and blessed, and brake [it], and said: Take, eat; this is
my body, which is broken for your sakes: thus do you, in

remembrance of me.

(RNKJV) And when he had given thanks, he brake it, and said, Take,
eat: this is my body, which is broken for you: this do in remembrance

of me.

(TMB) and when He had given thanks, He broke it and said, "Take, eat; this

is My body which is broken for you: this do in remembrance of Me."

(TRC) and thanked and brake, and said: Take ye, and eat ye this is my body

which is broken for you. This do ye in the remembrance of me.

(Tyndale) and thanked and brake and sayde. Take ye and eate ye: this is my

body which is broken for you. This do ye in the remembraunce of me.

(Webster) And when he had given thanks, he broke /7, and said, Take, eat:

this is my body, which is broken for you: this do in remembrance of me.



(Wesley's) took bread, And when he had given thanks, he brake it, and said,
Take, eat, this is my body, which is broken for you; do this in remembrance

of me.

(WESNT) took bread, And when he had given thanks, he brake it, and said,
Take, eat, this is my body, which is broken for you; do this in remembrance

of me.

(WORNT) and gave thanks, and brake /7. and said, "Take eat; this is my

body, broken for you: this do in remembrance of me."

(WTNT) and thanked and brake, and said. Take ye, and eat ye this is my

body which is broken for you. This do ye in the remembrance of me.

(Wycliffe) took breed, and dide thankyngis, and brak, and seide, Take ye,
and ete ye; this is my bodi, which schal be bitraied for you; do ye this thing in

to my mynde.



(WycliffeNT) took breed, and dide thankyngis, and brak, and seide, Take
ye, and ete ye; this is my bodi, which schal be bitraied for you; do ye this

thing in to my mynde.

(YLT) and having given thanks, he brake, and said, ' Take ye, eat ye, this is

my body, that for you is being broken; this do ye--to the remembrance of

!

me.

cdia 1

(ASV) and when he had given thanks, he brake it, and said, This is

my body, which is for you: this do in remembrance of me.

(BBE) And when it had been broken with an act of praise, he said,

This is my body which is for you: do this in memory of me.

(CEV) Then after he had given thanks, he broke it and said, "This is

my body, which is given for you. Eat this and remember me."

(Darby) and having given thanks broke i7 , and said, This is my body,

which is for you: this do in remembrance of me.

(ESV) and when he had given thanks, he broke it, and said, "This is

my body which is forf4l you. Do this in remembrance of me."ls!



(ERV) and gave thanks for it. Then he divided the bread and said,

"This is my body; it is for you. Eat this to remember me."

(GNB) gave thanks to God, broke it, and said, "This is my body,

which is for you. Do this in memory of me."

(GW) and spoke a prayer of thanksgiving. He broke the bread and

said, "This is my body, which is given for you. Do this to remember

"

me.

(ISV) gave thanks for it, and broke it in pieces, saying, "This is my

body that is for you. Keep doing this in memory of me."

(NET.) and after he had given thanks he broke it and said, "This is

my body, which is for you. Do this in remembrance of me."

(RV) and when he had given thanks, he brake it, and said, This is my

body, which is for you: this do in remembrance of me.

(WNT) and after giving thanks He broke it and said, "This is my body which

1s about to be broken for you. Do this in memory of me."
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MPOX KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Stephanus Textus
Receptus (1550, with accents)

Kal evXaELoTNoag EkAaoev kal eimev Aapete, payete, Toutd pov
E0TLV TO OWHA TO UTEQ VHWV KAWEVOV: TOUTO TOLELTE ELG TV EUNV

AVAUVTIOLV

(ABP+) and®2532 having given thanks¢2168 he broke i1 ,62806 and©2532
said,G2036 TakeG2983 eat,G2068 thisG3778 is myG1473 Gi1510.2.3 G3588 bodyG4983
G3588 [2f0rG5228 3youG1473 1being broken];G2806 thisG3778 doG4160 1nG1519

G3588 myG1699 remembrance! G364

(ABP-G+) %ou62532 guyaolotnoact2108 exhaogvi2800 4ouG2532 g1evG2030 ha,
Bete2983 aryete 2008 TouToU3778 nov eotit1473 G1510-2.3 1063588 Groua 4983 1o
63588 yre 65228 VUWVE1473 YhueVovS2806 TouTo©3778 oLeLTe G410 £1561519 TNV

G3588 gunvG1699 avauynoLvGso4


http://tr.biblos.com/1_corinthians/11.htm
http://tr.biblos.com/1_corinthians/11.htm

(GNT) »ol edyoorotoog Exhooe xol eie’ MiBete poryete: TOTTO Pov £0TL T

O OMOUOL TO VITEQ VUMV HAMUEVOV" TOUTO TTOLETTE EIG THV EUV ALVOUVYOLV.

(GNT-V) nou evyoprotnoog exhooev xou eutev TSBAafete TSBpayete touto

WOV E0TLV TO CWUOL TO VITEQ VUV TSBYAmUeVOV TOUTO TOLELTE EIG TV EUNV OV

(o 17A%To1RY

(IGNT+) nouG2532 EVY0OLOTNO0GE2168 [G5660] exhooe

vG2806 [G5656] no 52532 crevG2036 [G5627] MXBS’CSG2983

[G5628] (pOLYS‘l?SG5315 [G5628] TovT0oG5124 [.LO”UG345O coTLvG2076

[G5748] 1063588 O(JJM(XG4983 1063588 UJ‘ESQG5228 UM(DVG5216
rAwUeVOVG2806[G5746] TOUTO 5124 moLeLTE G4160

[G5720] € L§G1519 ‘CT]VG3588 € W]VG1699 avauvn oLvG364

(SNT) nou evyaQLotoag EXAAOEV RO ELTTEV AAPETE POYETE TOUTO UOV ECTLY

TO OO TO VTTEQ VUMWV XAMUEVOV TOUTO TTOLELTE ELG TV EUNV ALVOUVNOLY

MPOX KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Greek Orthodox Church



http://goc.biblos.com/1_corinthians/11.htm

AdaBete, Ppdryete: TOLTO OV E0TL TO OWHA TO VTEQ VUWV KAWLEVOV:

TOUTO TOLELTE EIG TNV EUNV AVAUVT|OLV.

MPOZ KOPINGOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Byzantine/Majority Text
(2000)

KOL ELXAQLOTNOAS EKAAOEV Kal eLTtev Aaete PayeTe TOLTO HOL
€0TLV TO OWHA TO VTTEQ VUWV KAWLLEVOV TOUTO TIOLELTE ELG TNV EUNV

avapvnoLw

MPOZ KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Textus Receptus (1550)

KOL EUXAQLOTNOAS EKAACEV KAl eLTtev Aafete PayeTe TOUTO OV
E0TLV TO OCWHA TO VTIEQ VMWV KAWUEVOV TOUTO TIOLELTE ELG TNV EUNV

avapvnow

NMPOZ KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Textus Receptus (1894)

KQL EUXAOLOTNOAG EKAaoeV Kal e1mtev Aaete payete TOUTO OV
€0TLV TO OWHA TO VTEQ VUWV KAWLLEVOV TOUTO TIOLELTE ELG TNV EUNV

AVAUVT|OLY

MPO2 KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Westcott/Hort



http://bz00.biblos.com/1_corinthians/11.htm
http://bz00.biblos.com/1_corinthians/11.htm
http://tr50.biblos.com/1_corinthians/11.htm
http://tr94.biblos.com/1_corinthians/11.htm
http://wh.biblos.com/1_corinthians/11.htm

KAXL EUXAOLOTNOAXS EKAQROEV KAL ELTIEV TOVTO MOV E0TLV TO OWHX TO

UTTEQ VUV TOVTO TIOLELTE €IG TV EUTV AVALLVIOLY

kai eucharistésas eklasen kai eipen touto mou estin to sdma to uper

umon touto poieite eis t€n emén anamnéesin

NMPO2 KOPINOIOYZ A" 11:24 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

KAXL EUXAQLOTIOAKG EKAAOEV KAL ELTIEV TOVTO MOV E0TLV TO OWHAX TO

UTTEQ VLWV TOVUTO TIOLELTE ELG TNV EUNV AVALVT|OLY
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(clVulgate) et gratias agens fregit, et dixit: Accipite, et manducate:
hoc est corpus meum, quod pro vobis tradetur: hoc facite in meam

commemorationem.
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11:24 and he blessed and brake, and said, Take, eat, this (is) my
body which for you is broken: so do to my remembrance.
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(Lamsa) And when he had given thanks, he broke it and said, Take,
eat; this is my body, which is broken for you; this do in remembrance
of me.
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(WulfilaGothic) [A]jah awiliudonds gabrak jah qap: nimip, matjip,
pata ist leik mein, pata in izwara gabrukano; pata waurkjaip du

meinai gamundai.
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The reading which best fits the context or the author's theology( and

ideology ) is best.
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That reading which is most likely to have suffered change by copyists is
best.
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The reading which is contrary to the habits of the scribe is best.
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